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Clause de non -responsabilité  

Ce manuel d'installation doit être conservé pour une utilisation ultérieure. Pour les directives et 

recommandations spécifiques au projet, il est nécessaire d'utiliser ce document en conjonction avec le 

«Rapport de projet» généré par ValkPVplanner / ValkPV plannerPro. Les instructions fournies dans ce rapport 

de projet doivent être strictement respectées à tout moment.  

Le contenu de ce manuel d'installation a été soigneusement compilé. Van der Valk Solar Systems n'accepte 

aucune responsabilité quant à l'utilisation correcte de ce document. Van der Valk Solar Systems se réserve 

le droit de mettre à jour le contenu de ce d ocument sans préavis. Veuillez consulter le site Web de Van der 

Valk Solar Systems (www.valksolarsystems.com) pour la version la plus récente de ce document.  

Pour connaître les conditions de garantie de votre installation, veuillez contacter votre fournisseur. Nous 

vous renvoyons également à nos Conditions Générales de Vente, disponibles sur demande.  

 

/ƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 
 

Généralités  

- [ƻǊǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜΣ ƭŜǎ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ 

ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞŜǎ Řŀƴǎ ŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŀ ƴƻǘƛŎŜ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘŜΣ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ 

scrupuleusement respectées. Comme stipulé dans les conditions g énérales de vente et de livraison 

de Van der Valk Solar Systems B.V., le non -respect des consignes nommées dans ce document prive 

ƭΩŀŎƘŜǘŜǳǊ ŘŜ ǘƻǳǘ ǊŜŎƻǳǊǎ ŀǳȄ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŘŞƎŀƎŜ ±ŀƴ ŘŜǊ ±ŀƭƪ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ 

pour quelque dommage que ce soit.  

- Le respect des données, remarques et conseils stipulés dans ce document est obligatoire. Van der 

Valk Solar Systems se réserve le droit de modifier ce document sans aucun préavis.  

 

Sécurité  

- Respectez toujours les règles applicables pour travailler en toute sécurité sur les toits.  

- [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ǇŀǊ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ǉǳŀƭƛŦƛŞΦ 

- bŜ Ǉŀǎ ƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇƛŝŎŜǎ ǇŜǳǘ ƴǳƛǊŜ ŀǳ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƴΩŜǎǘ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞΦ  

- [ƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ǘŜƴŜȊ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ 

éventuelles conditions météorologiques changeantes, en particulier des vents violents ou des 

tempêtes. Prenez les mesures appropriées et veillez à ce qu'une situat ion ne puisse pas se produire 

dans laquelle des panneaux solaires ont déjà été placés sur le système, mais où d'autres éléments 

critiques (tels que les dalles de ballast, les plaques latérales ou arrière) manquent encore.  

- Evitez le montage par vent fort et en cas de toiture humide (glissante).  

- [ƻǊǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ ǘƻƛǘ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜȊ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƴǘƛŎƘǳǘŜ Ŝǘ ǎƛ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŀǾŜŎ 

des filets de sécurité et une protection adaptée des bords de la toiture.  

- tƻǊǘŜȊ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŘŜǎ ǾşǘŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ Ǝŀƴǘǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΦ 

 

Facteurs environnementaux  

- De hauts bâtiments environnants ou des objets comme des éoliennes peuvent influencer la pression 

Řǳ ǾŜƴǘΦ 5ŀƴǎ ŎŜǎ ŎŀǎΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŎƻƴǎǳƭǘŜǊ ±ŀƴ ŘŜǊ ±ŀƭƪ {ƻƭŀǊ {ȅǎǘŜƳǎ ŀǾŀƴǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ 

système.  

- {Ωƛƭ ǎΩŀǾŝǊŜ ŀǾŀƴǘΣ ǇŜƴŘŀƴǘ ƻǳ ŀǇǊŝǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǉǳŜ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝǘκƻǳ ƭŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ 

ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ ƴŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŜƴǘ Ǉŀǎ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ŀǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Řƻƛǘ ŘΩŀōƻǊŘ 

être recalculé et éventuellement être adapté.  

- 5ŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŎƾǘƛŝǊŜǎ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƛƴǎǘŀƭƭŞ Ł ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘŜ рлл Ƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ƭƛōǊŜΣ 

ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǳƴŜ ŎƻǊǊƻǎƛƻƴ ŀŎŎŞƭŞǊŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƳōǊǳƴǎ ŘΩŜŀǳ ǎŀƭŞŜΦ {Ωƛƭ ȅ ŀ ŘŜǎ 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ƭΩŜŀǳ ƭƛōǊŜ Ŝǘ ƭŜ ǘƻƛǘΣ ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘŜ нрл Ƴ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩŜŀǳ ƭƛōǊŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ 

appliquée.  
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Normes, consignes et règlementations  

- Pour une installation et une utilisation correcte et sûre du système, respectez toujours les normes, 

consignes et règlementations suivantes :  

ω /ƻŘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 

ω NF-EN 1991-1-3 ς Actions générales ς charge de neige  

ω NF-EN 1991-1-4 ς Actions générales ς actions du vent  

ω CEI 60364 ς Installations électriques des bâtiments  

ω CEI 62305 ς Protection contre la foudre  

 

Stabilité et état de la toiture et de la couverture  

- La pente du toit doit être inférieure à 5° pour les systèmes de toit plat et de 5 degrés à 75 degrés pour 

les systèmes de toit en pente.  

- [ΩŞǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ǘƻƛǘǳǊŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŎƻƴǘǊƾƭŞ Ŝƴ ŀƳƻƴǘ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳΩŜƭƭŜ ǇŜǳǘ ǎǳǇǇƻǊǘŜǊ ƭŜ ǇƻƛŘǎ Řǳ 

système de montage, des panneaux photovoltaïques et des charges de vent et de neige. Veillez à ne 

pas dépasser la réserve de charge du toit, ni ponctuelleme nt, ni dans son ensemble.  

- /ƻƴǘǊƾƭŜȊ ƭŀ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ Řǳ ǘƻƛǘ Ŝǘ ŀŘŀǇǘŜȊ ƭŜ ǘƻƛǘ ƻǳ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƭƻǊǎǉǳŜ ŎΩŜǎǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΦ 

- /ƻƴǘǊƾƭŜȊ ŀǾŀƴǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ǇƘƻǘƻǾƻƭǘŀƠǉǳŜ ǎƛ ƭŀ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Řǳ ǘƻƛǘ Ŝǘκƻǳ ƭΩƛǎƻƭŀǘƛƻƴ 

sont adaptés à la pression et au fonctionnement du système de montage. La pression maximale est 

indiquée dans le rapport de projet du ValkPVplannerPro ou p eut être obtenu auprès de Van der Valk 

Solar Systems.  

- Il faut éviter que la couverture du toit ne se déforme. Ceci peut entrainer un déplacement 

ƛƴǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜ ƻǳ Řǳ ōŀƭƭŀǎǘΦ Lƭ Ŝǎǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘŜǳǊ ŘΩŞǾƛǘŜǊ 

la déformation du revêtement de toiture.  

- 5Ŝǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ǘŜƭǎ ŘŜǎ Ǉƻƴǘǎ ǊƻǳƭŀƴǘǎΣ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǎƛǎƳƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ǉǳƛ ŀŦŦŜŎǘŜƴǘ ƭŀ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ 

du toit et/ou du bâtiment, peuvent influencer le système photovoltaïque en place. Van der Valk Solar 

Systems ne tient pas compte de ces facteurs, sau Ŧ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ŎƻƴŦƛǊƳŞǎ ǇŀǊ ŞŎǊƛǘΦ  

- La surface de toiture sur laquelle le système de montage doit être installé, doit être propre, sèche et 

dégagée.   

- Pour des installations sur des toits situés à plus de 25 m de hauteur, il est nécessaire de contacter 

préalablement Van der Valk Solar Systems.  

 

Zones de toitures  

- [ƻǊǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜΣ ǘŜƴŜȊ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ǘƻƛǘǳǊŜǎ ǾŀƭŀōƭŜǎ 

selon la norme EN1991 -1-4. Installation dans la zone de bordure du toit est seulement possible si 

dans le calcul il en a été tenu compte explicitement.  

- Dans le ValkPVplannerPro (logiciel de calcul), il est possible de dessiner des panneaux dans la zone 

de bordure du toit. Le ballast et les points de fixation supplémentaires nécessaires sont calculés 

automatiquement sur base de la hauteur de toit et le pé rimètre du bâtiment, selon les normes en 

vigueur.  

- Si des panneaux du système ValkPro+ sont installés partiellement ou entièrement dans la zone de 

ōƻǊŘǳǊŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ ŘΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ŘŜǎ ǘƾƭŜǎ ŘŜ ŎƾǘŞΦ 

  

Ballast  

- !ǇǊŜǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŎƻƴǘǊƾƭŜǊ ǎŎǊǳǇǳƭŜǳǎŜƳŜƴǘ ǎƛ ƭŜ ōŀƭƭŀǎǘ ŀ ŞǘŞ 

installé conformément au plan de ballast du projet. Les dalles doivent être empilées soigneusement, 

ǇƻǳǊ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ǎƻǳǘŜƴǳ ǇŀǊ ƭŜǎ ǎǳǇǇƻǊǘǎ de dalles, les supports de masse et/ou 

les ailes de ballast.  

 

Dilatations  

- La taille maximale autorisée du système lié/contigu dépend du type de système. Consultez toujours 

le manuel à ce sujet. Les longueurs continues maximales autorisées sont déterminées sur la base 

d'une différence de température maximale (Delta T) de 70 degr és Celsius.  

- Le système de montage assemblé ne doit pas être installé sur une gouttière ou un faîtage. Dans ces 

ŎŀǎΣ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŦǊŀŎǘƛƻƴƴŞΣ ƳşƳŜ ǎƛ ŎŜƭŀ ƴŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ǉǳΩǳƴ ŦŀƛōƭŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ 

pente de toit.  
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Panneaux  

- Il est de la responsabilité de l'installateur de déterminer au préalable si le panneau photovoltaïque 

choisi est adapté au système de montage utilisé en termes de dimensions, de positions de serrage et 

de charges de pression. Les charges calculées sur le panneau photovoltaïque sont indiquées dans le 

rapport du projet ValkPVplannerPro ou disponibles sur demande auprès de Van der Valk Solar 

Systems.  

 

Gestion de câbles  

- Afin de réaliser une connexion de qualité, solide et durable entre les panneaux solaires, il faut faire 

en sorte que les câbles sortants de la boite de jonction soient suffisamment longs pour ne pas 

provoquer de charge mécanique sur les presse -étoupes. Te nez compte de la dilatation et de la 

contraction thermique des câbles et du système photovoltaïque.  

- Les câbles et les connecteurs doivent être éloignés de parties coupantes et/ou abrasives de la toiture 

en utilisant des pinces à câbles et des goulottes de câbles.  

 

Démontage et évacuation  

- A la fin de leur durée de vie, les systèmes de montage de Van der Valk Solar Systems peuvent 

simplement et entièrement être démontés et séparés pour recyclage des composants utilisés. Des 

connexions à vis et clipsables sont utilisées pour nos systèmes. To us les matériaux sont recyclables. 

Evacuez les composants selon les lois et règlementations locales en vigueur.  
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Conditions de placement  

 
Afin de garantir une installation et une utilisation sûres du système ValkPro+, les conditions 

suivantes doivent être respectées  : 

 

- L'inclinaison du toit doit être inférieure à 5°.  

 

- Le toit peut avoir une hauteur maximale de 25 mètres, dans le cas où le projet a été calculé 

à l'aide du ValkPVplanner et doit correspondre à la hauteur du toit dans le rapport de 

projet. Pour les installations sur des toits de plus de 25 mètres, veuillez contacter Van der 

Valk Solar Systems.  

 

- Vérifiez avant l'installation si la membrane de toit et/ou l'isolation sont adaptées aux 

charges et à la dilatation thermique du système PV. Par exemple  : assurez -vous que les 

charges ponctuelles maximales du système telles qu'indiquées dans le rapport de projet 

ValkPVplanner sont compatibles.  

 

- Si le système de montage doit être placé sur un toit avec une membrane de toit fixée 

mécaniquement, le risque de gonflement de la membrane dû à l'aspiration du vent doit 

être atténué. Le gonflement peut provoquer un soulèvement indésirable du système de 

mo ntage ou une disposition du lestage dans des situations d'aspiration du vent extrêmes. Il 

incombe à l'installateur d'empêcher le gonflement de la membrane de toiture. Pour ce faire, 

il peut ajouter des points de fixation ou placer des poids supplémentaires  (par exemple des 

tuiles) sur la membrane dans les zones périphériques du toit et autour de l'installation 

photovoltaïque.  

- Une fois le système de montage ValkPro+ installé, il est primordial de vérifier si le lestage a 

été placé conformément au plan de lestage figurant dans le rapport de projet. Les tuiles de 

lestage doivent être soigneusement empilées afin de garantir que le poids est correctement 

supporté par les supports de tuiles, les supports de lestage et/ou les ailes de lestage.  

- Le système ValkPro+ couplé ne doit pas être placé sur une crête ou une gouttière. Dans ces 

positions, une dilatation est obligatoire.  

 

- Les plaques latérales sont obligatoires lorsque le système est placé dans les zones de 

bord/coin du toit.  

- Dans les zones côtières, le système de montage doit être placé à une distance d'au moins 

500 mètres de l'eau libre, afin d'éviter la corrosion due aux embruns. S'il y a un bâtiment 

entre l'eau libre et le toit, une distance de 250 mètres peut être appliqué e. 

 

Dimensions de panneau adaptées  

 

Longueur     1520 - 2320 mm  

 

Largeur     977 - 1032 mm  adaptée à un pas de 2150 mm  

977 - 1070 mm  adaptée à un pas de 2300 mm  

1071 - 1120 mm  adaptée à un pas de 2400 mm  

1121 - 1170 mm  adaptée à un pas de 2500 mm  

 

Hauteur du cadre du panneau  28 - 50 mm  
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Outils requis pour l'installation de ValkPro+  
 

           

           

 

 

 

 

 

 

            

            

 

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Composants de base pour l'installation de ValkPro+ L10 [ Est-Ouest ] 

Perceuse sans fil  

Douille 13 mm  

Clé 13 mm  

Embout Torx T -30 

789530 

Mètre  

/ƭŞ ŘΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ǇǊƻŦƛƭŞ 

739010 

Clé de démontage pour 

pied 

743000 

Kit d'alignement réglable pour 

profilés  

743220 
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Pour les composants « optionnels », voir les pages suivantes.  

Support profilé pour toit/r ail  

741802300 

741802400 

741802500 

Pied arrière central  

724650 

Pied arrière latéral  

724651 

Pied avant central  

724660 

Pied avant latéral  

724661 

Porte-tuiles  

 

729636 
 

Kit de couplage  

774221 

Boulon autoformeur de 

filetage en acier inoxydable  

773320 

Tuile de béton 9 kg 

(300x300x45mm)  

7506303045 

Tuile de béton 4,5 kg (300 x 150 x 

45 mm)  

7506301545 

Répartisseur de poids  

729634 
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Composants optionnels  

Les composants optionnels peuvent être utilisés pour des situations spécifiques et pour optimiser 

davantage le système   

 

              

              

   

 

            

          

    

            

    

 

        

  

               

 

  

 

 

 

 

              

       

         

              

              

     

        

 

 

Plaque latérale (peut être 

utilisée pour le côté gauche et 

droit du système)  

742540 

Porte lestage  

742563 - [pour la longueur du panneau 

1520-1720 mm]  

742564 - [pour la longueur du panneau 

1720-1920 mm]  

742565 - [pour la longueur du panneau 

1920-2120 mm]  

742566 - [for panel length 2120 -2320 mm]  

.ƭƻŎƪ ŘΩŞƭévation pour toit 

avec gravier  

729627 

Barre  de dilatation  

732020 

Serre-câble pour fixation au 

cadre du panneau  

732001 

Serre-câble pour pieds  

732011 

Panier à câble 50x60mm, 

longueur  3000 mm  

(76010050603000) 

Bloc de masse (750520) 

+ 

Boulon en acier inoxydable M8 

x 65 mm (774065)  

+ 

Stainless steel washer M8 

(774009)  

Profilé pour demi -crête  

(741801200) 

Bac de lestage  

742610 [pour la longueur du panneau 

1520-1720 mm]  

742612 [pour la longueur du panneau 

1720-1920 mm]  

742615 [pour la longueur du panneau 

1920-2120 mm]  

742618 [pour la longueur du panneau 

2120-2320 mm]  

Clip multifilaire / 

connecteur pour porte -

bagages de toit  

732012 

Aile de lestage  

725150 
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 Support module ς Pied avant  

724710 

Support module ς Petite plaque de base  

724720 

Support module - Droit  

724730 
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Pré-montage des kits de profilés  

Il est possible de travailler rapidement et facilement en prémontant les pieds de support et les 

supports de tuiles sur les barres de toit avant de les placer sur le toit. Cette méthode permet de 

gagner du temps de montage. Les pieds en aluminium doivent ê tre placés à l'endroit où la lettre « 

L » est visible sur les barres de toit. Les supports de tuiles en caoutchouc sont placés dans la 

deuxième fente devant le pied arrière en aluminium . 
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Vue de côté : 2300mm  pitch  

 

Vue de côté 2400mm  pitch  

 

Vue de côté 2500mm  pitch  
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Alignement des profilés  

Placez les profilés  dans la disposition souhaitée ou au point de départ. Connectez les profilés  en 

plaçant l'extrémité d u premier profilé  sur l'extrémité conique du profilé suivant . Les profilés  sont 

ensuite fixées ensemble à l'aide du kit de couplage (art. 774221). (voir 1.3)  

La distance centre à centre entre les rangées de profilés  est déterminée par la taille du panneau 

solaire utilisé. La formule pour calculer la distance est : « taille du panneau + 10 mm ». Pour un 

alignement rapide et précis des profilés , il est recommandé d'utiliser l'outil d'alignement (art. 

743220). 

Dilatations  

Afin de gérer les effets de dilatation et de contraction thermiques du système de montage 

ValkPro+, la longueur maximale d'un système couplé est de 30 mètres dans la direction des 

panneaux solaires et de 60 mètres dans la direction des profilés . À chacune de ces longueurs, une 

dilatation du système est nécessaire.  

Le système de montage couplé ne doit pas être placé sur une gouttière ou un faîte. Dans ces 

positions également, une dilatation est nécessaire.

 

 

Pour éviter tout dommage futur à la membrane du toit, des supports de tuiles en caoutchouc 

supplémentaires doivent être placés dans la première et la dernière fente de chaque rangée de 

supports de toit.
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Butée d'alignement sur profilés  

 
Le côté lisse de chaque profilé  est doté d'une lèvre qui peut être utilisée comme butée pour 

l'alignement lors de l'accouplement des profilés . L'extrémité conique d u profilé  peut être poussée 

contre la butée. Cela garantit que les profilés  sont correctement alignées.  

 

 

Kit d'alignement ValkPro+ (art. 743220 ) 

 

 
 

Le kit d'alignement peut être utilisé pour s'assurer que les rangées de profilés  soien t placées à la 

bonne inclinaison  
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Pose des dalles de lestage  

Les dalles de lestage peuvent être posées sur les supports de dalles en caoutchouc ou sur des 

porte -tuiles . Vérifiez soigneusement le rapport de projet ou le plan de lestage pour déterminer le 

poids de lestage requis pour chaque panneau solaire . 

 

 

Nombre max. de carreaux sur supports 

en caoutchouc : 2,5 carreaux (22,5 kg)  
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Porte -tuile  
Si le lestage  nécessaire par panneau solaire est supérieur à 4,5 tuiles ou si les tuiles ne peuvent 

pas être placées sur les supports de tuiles en raison de plaques latérales, il faut utiliser des porte -

tuiles. Les porte -tuiles sont placés des deux côtés du support de tuiles en caoutchouc. Les tuiles 

peuvent ensuite être placées sur les porte -tuiles. (voir image 2.2 ). 

 

 
 

Répartition du lestage  sur un porte -tuile  

Lors de l'utilisation des portes lestage 2179 et 2379 mm, il est recommandé de placer le lestage  le 

plus possible vers l'extérieur. Une troisième porte lestage peut également être utilisée pour la 

longueur 2379 mm lorsque plus de 8 tuiles sont nécessaires, cela n'est possible que si aucune 

plaque latérale n'est requise.  

 

 

 

Nombre max. de tuiles sur les 

supports de lestage  : 10 tuiles (90 kg)  
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Ailes de lestage  
Si des tailles de tuiles différentes de la norme ValkPro+ sont utilisées pour le lestage , des porte -

tuiles et des ailes de lestage  peuvent être utilisés. Les ailes de lestage  (Art. 725150) peuvent fournir 

un support supplémentaire pour les tuiles et peuvent être placées sur n'importe quelle fente du 

support de toit.  

L'aile de lestage  est montée en la plaçant sur le support de toit au -dessus d'une fente libre et en la 

poussant vers le bas.  
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Bacs à lestage  

Si du gravier (provenant du toit sur lequel le système est placé) ou des tuiles/briques d'une autre 

taille sont utilisés pour le lestage , des bacs à lestage  peuvent être utilisés. Les bacs à lestage  sont 

placés sur les supports de toit. Les fentes des bacs à lestage  d'un côté s'adaptent aux supports de 

tuiles en caoutchouc afin que les bacs à lestage  ne puissent pas bouger. L'autre côté du bac à 

lestage  peut être placé dans le bac à lestage  suivant  : 

 

 

Charge maximale par bac en cas de remplissage maximal avec du gravier (sur la base d'une 

densité de gravier de 1500 kg/m³) :  

 

Art. 742610 (1780 mm) ς Max. 36,6 kg (ou 0,0244 m³)  

Art. 742612 (1980 mm) ς Max. 40,9 kg (ou 0,0273 m³)  

Art. 742615 (2180 mm) ς Max. 46,4 kg (ou 0,0309 m³)  

Art. 742618 (2380 mm) ς Max. 50,7 kg (ou 0,0338 m³)  

 

Lors de l'utilisation de tuiles ou de briques pour le lestage  : les tuiles et les briques ne peuvent pas 

être empilées. Une seule couche est autorisée. La charge maximale par bac à lestage  ne doit pas 

dépasser 90 kg.  

. 
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Répartition du lestage  
Le poids du lestage  placé doit toujours être conforme au plan de lestage  de chaque projet. Le plan 

de lestage  dans le rapport de projet indique le lestage  requis par panneau solaire pour un système 

Sud. Sans porte -lestages, le lestage  doit être réparti sur les points de lestage  sous les panneaux 

solaires individuels. L'image d'exemple ci -dessous montre comment le lestage  doit être réparti sur 

les différents points de lestage . 

La répartition du lestage  se fait toujours de l'extérieur du système de montage vers l'intérieur. 

Cela permet de garantir que les panneaux solaires situés sur les côtés du système n'ont jamais de 

lestage  inférieur à celui des autres panneaux du système. Étant donné que le lestage  est réparti de 

l'extérieur vers l'intérieur, la rangée centrale de supports de toit se retrouvera sans tuiles de 

lestage . Cela est autorisé . 

ATTENTION ! L'image ci -dessous est un exemple . 

 

Le nombre de tuiles ou de Kgs requis est indiqué par panneau ou pic sur le plan de lestage .  
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Répartiteurs de charge  

Afin de réduire la charge ponctuelle du système ValkPro+ sur le toit, des répartiteurs de charge 

peuvent être utilisés. Il est important que les répartiteurs de charge soient positionnés 

correctement pour avoir un effet complet. Les chiffres dans l'image c i-dessous représentent les 

meilleures positions préférées pour les répartiteurs de charge lors de l'utilisation de 1, 2 ou 3 

pièces par sommet. Pour plus d'informations, veuillez -vous  référer à la fiche technique 

téléchargeable sur le site Web.
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Plaques latérales  

Les plaques latérales sont facultatives lorsque le système de montage complet se trouve dans la 

zone médiane du toit.  

Les plaques latérales sont obligatoires dans les cas suivants  : 

- Le système de montage est (partiellement) placé dans la zone de bord/coin du toit.  

- La hauteur du toit est de 25 m ou plus , sauf s'il a été précisément déterminé que le champ de 

panneaux se trouve entièrement dans la zone médiane du toit.  

¶ En cas de questions ou d'incertitudes, vous devez toujours contacter Van der Valk Solar 

Systems.  

Chaque plaque latérale est fixée sur les côtés des pieds en aluminium à l'aide de trois boulons 

auto taraudeurs M6 x 20 mm (773320). (voir image 3.1)  

 
 

 

Lors de la planification et de l'exécution de l'installation, tenez toujours compte des éventuelles 

conditions météorologiques changeantes, en particulier des vents forts ou des tempêtes. Prenez 

les bonnes mesures et assurez -vous qu'aucune situation ne pui sse se produire dans laquelle des 

panneaux solaires ont déjà été placés sur le système, mais d'autres pièces critiques (telles que les 

dalles de lestage , les plaques latérales ou arrière) manquent encore . 
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Placement des panneaux solaires  
Placez les cadres des panneaux solaires sous les pinces des panneaux et assurez -vous que 

TOUTES les pinces des panneaux sont correctement fixées .* 

*Le couple de serrage peut varier de ±4 Nm.  

       
 

 

Assurez -vous que la partie supérieure de la pince d'extrémité est positionnée dans la fente de 

hauteur correcte, alignée avec l'épaisseur du cadre du panneau, avant de fixer la pince. Chaque 

pince doit avoir un chevauchement d'au moins 6,3 mm avec le cadre  du panneau, afin de fournir 

une force de serrage suffisante.  
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Le pied avant est doté d'un rebord surélevé qui peut servir de butée pour faciliter l'alignement des 

panneaux solaires. Cependant, il n'est pas obligatoire de placer le cadre du panneau contre cette 

butée dans toutes les situations. Il existe une marge de ƳŀƴǆǳǾǊŜ ǇƻǳǊ ŘŜ ƭŞƎŜǊǎ ŀƧǳǎǘŜƳŜƴǘǎΦ [Ŝ 

positionnement du panneau est correct tant que le côté du cadre est toujours positionné dans la 

plage X.  
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Micro -onduleurs  
Les micro -onduleurs peuvent être fixés aux profilés  à l'aide d'un kit d'accouplement (Art. 774221).  
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Dilatations  
Afin de gérer les effets de dilatation et de contraction thermiques du système de montage 

ValkPro+, la longueur maximale d'un système couplé est de 30 mètres dans la direction des 

panneaux solaires et de 60 mètres dans la direction des supports de toit. À chacune de ces 

longueurs, une dilatation du système est requise. De même, si le système de montage est placé 

sur une gouttière ou un toit, une dilatation est requise.  

 

Lorsqu'un système présente une dilatation, le système est considéré comme deux systèmes 

distincts. Cependant, si l'espace entre les systèmes est limité (voir les dimensions A et B), les 

panneaux extérieurs des systèmes adjacents peuvent être calculés comme  des «panneaux 

blindés». Les panneaux blindés nécessitent moins de ballast que les «panneaux exposés».  

 

Les espaces entre les systèmes pour les dilatations sont indiqués dans l'image 6.1.  

 
 

Dimension A (écart entre les panneaux sur le côté inférieur) :  

Min. 66 mm et Max. 466 mm  

 

Dimension B (écart entre les cadres des panneaux PV) :  

Min. 350 mm et max. 500 mm  

 

Si l'écart au niveau de la dilatation n'est ni inférieur ni supérieur à ces dimensions, les panneaux 

extérieurs des systèmes adjacents peuvent être calculés comme « blindés ».

Max. system limitations before required 

dilation:  30 meters  

Max. system limitations before required 

dilation:  60 meters  

Side view  
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Gestion des câbles  
Le système ValkPro+ propose différentes solutions pour la gestion des câbles.  

 

Serre -câble ς pied arrière (Art. 732011)  

Le serre-câble (Art. 732011) peut être encliqueté sur les pieds arrière en aluminium du système 

peut contenir plusieurs câbles. (voir image 7.1)  

 
 

Clip multi -câbles et connecteurs (Art. 732012)  

Le clip multifonctions peut être encliqueté sur les profilés  dans n'importe quelle position 

souhaitée. Il peut accueillir différents câbles et connecteurs MC4  : 

 

2x supports de connecteurs MC4  

2x supports de câbles Ø12 mm (DC/AC)  

12x supports de câbles Ø6 mm

 
 

Le serre-câble (Art. 732011) peut retenir  : 

5 câbles - Ø6mm  

4 câbles - Ø7mm  

3 câbles - Ø9mm  
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Intégration des paniers à câbles  

De petits paniers à câbles peuvent être intégrés dans le système ValkPro+. Les paniers à câbles 

d'une largeur de 50 mm et d'une hauteur de 60 mm (Art. 76010050603000) peuvent être placés des 

deux côtés de la galerie de toit et s'intègrent parfaitement dans  les supports de tuiles (voir image 

7.2). 

 

Attention : en cas d'utilisation de porte -câbles, il n'est pas possible de placer les paniers à câbles 

en position intérieure (sous le panneau solaire) à côté de la galerie de toit .  

 


